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B cratbe Ha MaTepuane aHrmiickoro S3eika B HotodayHaneHae (Ka-
Hafla) paccMaTpUBAIOTCS HEKOTOpble NpPoGMeMbl BapUAHTONOIUM:
dakTopbl POPMUPOBAHIS U30NMPOBAHHOTO UAMOMA, KPUTEPUN WU30-
NMPOBAHHOCTW AMANEKTHOrO COOBLLECTBA, COOTHOLLEHME XapaKTep-
HbIX A5 U30/IMPOBAHHbIX MAMOMOB NMPU3HAKOB KOHCEPBATUBHOCTY U
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Newfoundland English. On the Problem of Enclave Dialects
Insularity

V. T. Talakhadze

The article discusses some problems of variantology on the material of
Newfoundland English (Canada): factors of enclave dialect formation,
criteria of dialect community insularity, correlation of enclave dialects’
characteristic features of conservatism and dialect congruity.

Key words: enclave dialect, conservatism, relic forms, principle of
dialect congruity.

W3ydyeHne M30IUPOBAHHBIX UIUOMOB (ecTe-
CTBEHHO-5I3bIKOBBIX 3HAKOBBIX CHCTEM, TAKHX KaK
SI3BIK, THAJIEKT, TOBOP, COLIMOJICKT M IIp.) MPEACTaB-
JSIET ONPEACNEHHYIO CIOXKHOCTD B CBSI3U C TEM, YTO
00beMHSACT OONICTMHTBUCTHICCKYIO TIpodIeMy
COOTHOIIICHUS SI3bIKA U IUATICKTA ¥ COLUOIMHTBICTH-
YECKYIO POOIIeMy Pa3BUTHSI €CTECTBEHHO-S3bIKOBOI
3HAKOBOW CHCTEMBI B YCIOBHSIX U30JHUPOBAHHOCTH.

HW3yueHne n30IMpOBAHHBIX HHMOMOB II03BOJISIET
PEKOHCTPYHPOBATh UCXOMHYIO TUAICKTHYIO OCHOBY
SI3BIKOBBIX Pa3HOBHIHOCTEH U MPOCIIEANTD CTEIICHb
ux YCTOIZHHBOCTH U JUHAMHKY WX U3MCHYHUBOCTHU
MOJT BIMSIHUEM COILUATIbHO-HCTOPUYESCKHUX YCIOBUM
CymeCTBOBaHUA, BHYTPUA3BIKOBBIX IMPOLECCOB,
HMHOJIMAIICKTHBIX/UHOSI3BIKOBBIX CHCTEM, JIUTEPATYP-
HOTO sI3bIKa. AKTYaJIbHOCTb UCCIIC/IOBaHKS HIIUOMOB
JIAHHOTO THUIIA TAKXKE OOBICHICTCS TEM, YTO MHOTHE
W3 HUX HaXOMSATCS MOJ YrPO30il HCUS3HOBEHUSI, TaK
Kak IOJI BO3/ICHCTBUEM COLIUATBHO-IKOHOMHUYECKUX
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WU3MEHEHUM, KOTOpbIe MPETEPIEeBAOT COO0IIeCcTBa
HOCHTEJICH JAHHBIX SI3BIKOBBIX CUCTEM, IIPOUCXOUT
CTHpaHHUE XapaKTEPHBIX JJISl HUX JJMHIBUCTHYECKUX
oco0eHHOCTeH 3a CUéT mporecca MEeXUANOMHOTO
BBIpaBHUBAaHUS. B CBA3M ¢ 3THUM TUANEKTONOTH BCE
Oonpie 03a004eHBI HEOOXOIMMOCTBIO 3aI0KYMEH-
THPOBATh TPAIUIUOHHBIE (HOPMBI ITUX HIHOMOB,
MpeK/ie YeM OHU WMCYE3HYT WM MOABEPTHYTCS pa-
JTUKATBHBIM SI3BIKOBBIM H3MCHCHUSM.

HecMmoTpst Ha TO 4TO OmmMcaHWE KOHKPETHBIX
WAMOMOB U30JIMPOBAHHOTO THIIA TTOTYYaJIO IOCTATO-
HOE OCBEIIICHHUE B OTEUCCTBEHHOM 1 3apyOEKHOM pe-
THOHANBHOM TUHTBUCTHKE (cM. paboTsl B. M. XKup-
MyHckoro, JI. Y. bBapannukoBoii, A. W. JlomamniHesa,
P. U. KynpsoBoit u ap.), pa3paboTKy OOLIETHHIBH-
CTHUYECKOW TEOPUH U METOIUKU UX U3yUEHHS HEeNb3s
Ha3BaTh ucUepnbiBatoleit. ObuereopeTnueckas
0aza mM3y4yeHUs W aHaJIN3a HJIHOMOB OCTPOBHOTO
CO00IIeCTBAa MUHOPUTAPHOTO 3THOCA BHYTPH Ma-
KOPHUTAPHOTO TpeAcTaBisieTcss 0ojee MOJHOHN B
CHITy TOTO, YTO KPUTEPHUHU BBIJICICHUS S3BIKOBBIX
OCTPOBOB M aPXHUIIETATOB — «TOYEUHO WU apEaIbHO
OBITYIOIMX OTHOCHUTEIILHO HEOONBIINX 3aKPBITHIX
SI3BIKOBBIX COOOIIECTB B TpaHUIIAX 0oJiee KPYITHBIX
HMHOA3BIYHEIX o0macreii» ! — camoodeBuabl. OnHaKO
BBIICTIEHUE U30JMPOBAHHOTO JUAEKTA (= AUAIIEKTa
M30JIMPOBAHHOTO THUIIA, JUAIEKTHOTO OCTPOBA, AHa-
JICKTHOTO aHKJIaBa) SIBJIAETCS Ooyiee mpoOieMaTiy-
HBIM. DTO OOBSCHSETCS TEM, UTO MOHITHE «IHAJICKT
M30JIMPOBAHHOTO TUTIA» HE MOXKET OBITh OIIPEIEICHO
0e3 u€Tkol OPMYIUPOBKU MOHATUH «aHKIABHOE
JUAIEKTHOE COOOIIECTBO» U «UCTOpHYECKas U30-
JUPOBAHHOCTBY», KPUTEPUU OMpPEIENIEHUS] KOTOPBIX
HE YIOCTauBAJINUCh JOCTAaTOYHOTO TEOPETHUYECKOTO
paccMOTpeHHS B JUHTBHCTHYECKOW JIHTEpaType.
«YacTo cchlIasch Ha OHATUE U30JISALIMH, IMHIBUCTHI
BcE emié He Tl eMy OTpe/IeNICHUs], KOTOPOoe ObI ObLIO
COIIMOJIOTMYECKH MTPHEMIIEMbIM (OCHOBaHHBIM Ha Ha-
JIEKHBIX, U3MEPHUMBIX PU3HAKAX ) ¥ aHTPOTIOIOTHYe-
CKH{ TOYHBIM (BKITIOYAOIIUM aHAJIN3 COOOIeCTBA Ha
€r0 JKe COOCTBEHHBIX YCIOBUSAX M OCHOBBIBAIOIITUMCS
Ha BOCTIPUATHAX U MMOBEJICHUH CaMOT0 COO0IIIeCTBA —
TO, YTO JJISI UCCIIeIOBATENs YIaNE€HHOCTh, MOXKET HE
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OBITh TAKOBBIM JUIA )KHUTENEH). .. To €CTh MBI BHIIUM,
4TO <...> JIMHI'BUCTBHI IIPU3HAIOT HECKOJIbKO THUIIOB
H30JISLUH, HO KDUTUYECKH €€ UCCIEAYIOT U U3y4aloT
PasIMYHbIE €€ ACTIEKTHI HEIO0CTATOUHON»2.

[MombiTKa pa3pabOTKU €AWHOW CHCTEMBI TpPH-
3HAKOB, CBSI3aHHBIX C OIPEAEICHUEM IIOHATHSI UCTO-
pUYECKOW M30JUPOBAHHOCTH WU M30JIMPOBAHHOTO
JranekTa, Oblia IpeAnpUHsITa aMEPUKAHCKUM JIFHT -
suctoM V. Yonppamom?. CornacHo BbIIAEISIEMBIM UM
BOCHMH KPUTEPHUSM, TUATIEKTHOE COOOLLIECTBO MOXKET
CUMTATbCS N30JIUPOBAHHBIM, €CJIM OHO HEIPEPBIBHO
Ha [POTSKEHUU AJIUTEIbHOI0 HCTOPUYECKOTO IIEpH-
0Jla CyIIECTBOBAJIO KaK OTJEIEHOE reorpaduiecKu
yAan€HHOe M SKOHOMUYECKH CaMOIIOCTaTOYHOE CO-
0011eCTBO, Yel MOTYMHEHHBIN 110 OTHOIIEHHIO K J10-
MUHHPYIOLLEH peruoHaNbHON/HalIMOHATIBHOM IpyTIe
CTaTryc NMPUBOAMT K HU3KOMY YPOBHIO BHYTpPEHHEH
MUTpAIVH B JAHHOE COOOIECTBO U (HOPMUPOBAHHIO
y ero mpeicTaBHTeNe 0co00ro CaMOCO3HAHUS U
BHYTPHOOIIMHHBIX COIIMATBHBIX ¥ TMHIBUCTUIECKUX
HOPM, KOTOpBIE€ MPEMSITCTBYIOT BTOPKEHUIO B HETO
BHEIIHETO, «4y’KOro» Mupa*.

Octpor HerodayHmiena MoxeT ObITh paccMo-
TPEH KaK THIHYHOE aHKIaBHOE THAJICKTHOE COO0IIe-
CTBO, TaK KaK COOTBETCTBYET BCEM IPEJIOKCHHBIM
KPUTEPHUSM H30JTUPOBaHHOCTH.

1) I'eorpaduueckas uzomsiuus. OcTpoB y ATiaH-
TH4eckoro noodepexnbs Kananel, Herodpaynanen reo-
rpaduIecKy OTHEIEH OT MATEPUKOBOI YaCTH CTPAHBI
(momyoctposa Jlabpangop) 15-30-KuI0METPOBBIM
nposmBoM benn-Aiin (Straight of Belle Isle). bymy-
Yy caMOi BOCTOYHOH 4acTeio CeBepHOM AMepuky,
Herodaynanenn Takxke HaXOAUTCS B OTAETHHOM Ya-
COBOM I0sice — cTaHnapTHoe BpeMs: HetodayHena
(NST, Newfoundland Standard Time), — koTOpBIit
HE COOTBETCTBYET LIEJIOUYUCIEHHOMY CMEILEHUIO OT
OCTaJBHBIX YacOBEIX MosicoB Kanane! (Bpems 3aech
Ha 1,5 gaca omepexkaeT ceBepoaMepUKaHCKOe BOC-
TOYHOE BpeMs LieHTpanbHoi Kanans! u Ha 30 MunyT
— aTJIAaHTUYECKOE TMOSICHOE BPEMs aTJIaHTUYECKUX
npoBUHIMH cTpansl)’. [eorpaduyeckas MapruHaib-
HOCTb OCTpPOBa BBIpa)kK€HA HACTOJIBKO, YTO BIUIOTh
0 cepequHbl XX B. MECTHBIE JKUTENIU HE UMENH
MPAKTHYECKH HUKAKOTO KOHTAKTa C HOCUTEISIMHU
KOHTUHEHTAJIBHBIX A3BIKOBBIX BAPUAHTOB.

2) DkoHOMHUKA. DKOHOMHYECKash CaMOJ0CTa-
TouHOCTh HplodayHmienaa (Kak 1 MHOTHX JPYTUX
OCTPOBHBIX COOOINECTB, OCHOBHON WHIYCTpHEH
KOTOPBIX SIBJISICTCS PHIOHBIN MPOMBICEN ) 00yCIOBHIIA
€r0 MCTOPUYECKYI0 U30JMPOBAHHOCTh B TCUCHHE
JUTUTEIILHOTO BPEMEHHU.

3) HUcropuueckass HenmpepblBHOCTb. s BO3-
HUKHOBEHHUS JUHTBUCTHUYECKUX PACXOXKICHUI
H30JINPOBAHHOTO COOOIIECTBAa OT 0OJee KPYITHBIX
HE00X0IMMO, YTOOBI JAHHOE COOOIIeCTBO Helpe-
PBIBHO CYIIECTBOBAJIO HA MIPOTSHKEHUH JITUTEITLHOTO
BpeMeHH. HeiodayHieH crtan nepBoi 3aMopcKoit
KoJloHHe# BenukoOpuTaHUM U OJHUM U3 CaMbIX
nepBbIx MecT B CeBepHOU AMepHKe, KOTOphIe HayaIu
3acensaTh aHnM4yane. OcTpoB ObUT OTKPHIT aHIJIMH-
cknmu Mopsikamu u3 bpuctons B 1481 ., a aktuBHOE

/\MHMBNCTYIKa

ero 3acenenue gatupyerca HadyaioM X VII B. Takum
00pa3oM, MECTHBI BapuaHT SIBIISETCS OJHHUM W3
CTapeHIINX KOJIOHUAJIbHBIX BAPUAHTOB aHIJIUHCKOTO
A3BIKA.

4) Murpanuus. [lo naHHBIM HCCIEIOBaHUS
Mozesel mMurpanuu HaceneHus B KaHane, camblil
HU3KUI YPOBEHb BHYTPEHHEH MUTpanuu (in-migra-
tion, MUTpaliy Ha OCTPOB M3 JPYTHX MPOBUHIINK)
—y Herodpaynanennal. Jlist GObIIMHCTBA KaHA/IIEB
Herodpaynmanenn ocraéres «MecToM, 0 KOTOPOM BCe
CIIBIIIAIH, HO TJI€ HUKOT/IA He ObLn» .

5) CtpykTypa. AHKIIaBHBIE THATICKTHBIE COOOIIIe-
CTBa 3a4aCTYIO MPEACTABIAIOT COOOH COIHABbHBIC
CTPYKTYPBI C BBICOKOH TNIOTHOCTBIO, OpTaHU3aIMs 1
PacIoIoKeHHe KOTOPBIX BAPbUPYIOTCS OT COCPENOTO-
YEeHHUs BCETO Co00ITIeCcTBa Ha HEOOBIIIOM Teorpaduye-
CKOM IIPOCTPAHCTBE JI0 PaCcCPEIOTOUCHIUS HEOOMBILIX
MOJICOOOIIECTB B YIAIEHHBIX IPYT OT IpyTa paioHax
apeana. Jlo cepenunpl XX B. OoJblnas 4acTh Hace-
nenus HelodayHuieHa xxnna B Hocénkax, pacioiio-
JKEHHBIX 110 MepUMETpy OeperoBoii JIMHUU 3aJIUBOB
U OyXT, 9YTO CIOCOOCTBOBAJIO CO3JAHUIO YCIOBHIMA
OTPaHIMYCHHOTO BHYTPEHHETO SI3bIKOBOTO KOHTAKTA.
Teppuropuu, yganéHHbIe Ha HECKOIBKO MIIIb OT
MOpsI, MPEICTABIIAIOT COO0H TUKYI0 HE3aCeIEHHYIO
MECTHOCTb. BILIOTH /10 pa3BUTHS CHCTEMBI HA3EMHOTO
TpaHcropTa B XX B. CBSI3b MEKAY PHIOAIIKIMH I10-
c€JIKaMH BJIOJIb TOOEPEXKbsl MOTJIA OCYIIECTBIIAThCS
TOJILKO BOJHBIM MyTEM. JIMIIb CTPOUTENBCTBO Ke-
ne3noii moporu (the Reid Newfoundland railway) B
1897 I. ¥ HECKONBKUX MarucTpayeit (Hampumep, the
Trans Canada Highway B 1965 1.) criocobcTBOBaIIO
TIOSIBIICHU IO BHYTPH OCTPOBA HOBBIX TOPOJIOB U MOJIEP-
HU3AIWUU U POCTY HECKOJIBKUX YK€ CYIECTBYIOIIHX.

6) Craryc. M3onupoBaHHbIE JUANEKTHBIE CO-
oOuiecTBa UMEIOT HU3KUH COLMAIBHBIA CTaTyC MO
CPaBHEHHIO C JOMHUHUPYIOIIIMH PETHOHATBHBIME/Ha-
OHOHANBEHBIMH TPYTIIIAMH 32 CIET TOTO, YTO, HECMOTPS
Ha UX CAMOCTOATEIBHOCTD, OHU IIOAYHHSIOTCS OOIITHM
pETHOHATTLHBIM/HAIIMOHATLHBIM HHCTUTYTaM, KOTOPBIE
MPUITUCBHIBAIOT 3TUM COOOIECTBAM MapTUHAIBHBIN
ctaryc. Tak, B IpeACTaBJICHUH OCTAJILHBIX KaHA/ICB
3a xurenaMu HerodayHaneHaa 3akperiéH STHOKYIIb-
TYPHBIA CTEPEOTHII, KOTOPHI HAXOIUT OTpaKeHUE
B YCTHOH Tpaauuuu B (HopMe dTHHUECKHX IIyTOK
(Newfie jokes), mpencTapIsIONIINX XHUTEICH OCTpOBa
KaK [IYTIbIX, HEOOPA30BAHHbIX M OEIHBIX MPOCTAKOB®.

7) Camounentudukanus. B npencraBieHnn
JKUTEJICH M30JIMPOBAHHBIX JHAJICKTHBIX COOOIIECTB
COXpaHseTcs YETKOE COIUATIBHOE Pa3/IeNIeHIe Ha «CBO-
uxX» ¥ «aykux». HetodayH e Op nocneaHei npo-
BUHIMEH, Boteamiel B coctas Kanaet (mocie 400 jiet
MOJIUTHIECKON U COLMATIBHON CaMOCTOATETLHOCTH U
m3oisun), mpuaéM B 1949 1., Korma mpUHUMAIOCHh
3710 pelueHue, 48% HacelneHus: OCTPOBa BBICTYIIMIIO
NPOTUB MIPHUCOCTUHEHUS. Meonornyeckas qucTaH-
IUPOBaHHOCTh HblodayHaneHna mo OTHOIIECHUIO K
KOHTHHEHTaJ bHOH KaHany monTBepikaaeTcs Takxke
TeM (pakToM, uTo HerodayHmieH T BIsIICS eMHCTBEH-
HoM mipoBuHIMEr Kananer, mo 1980 1. coxpaHsBieit
B KadecTBe cBoero ¢uara Oputanckuil guar « KOHIOH
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Ioxex» (28 mast 1980 1. ObUT IPUHAT COOCTBEHHBIH
¢nar ¢ 30710T0# cTpenoit). B ommune 0T KOHTUHEH-
TaNbHBIX TeppuTopuil HetodayHanenn Obl1 3aceneH
HE JIOSITUCTAMH, & UCKIIIOYUTENIbHO OpUTaHCKUMU
TepeceNieHIaMy U3 Foro-3amafHol AHIIMA U I0TO-
BOCTO4YHOU MpraHauu, 4To HE MOIJIO HE OTPA3HThCS
Ha CaMOUJICHTH(DUKAIIMH €T0 )KUTEIeH KaK OTIIMYHOTO
OT OCTAIILHOH CTpaHbl COOOIIECTBA.

8) Hopmbl. MecTHBIE coManbHbIe U TIUHTBUCTH-
YeCKUE HOPMBI aHKJIAaBHBIX JUAJIEKTHBIX COOOIIECTB
KOHKYPHPYIOT C BHEIIHUMH HOpMaMu. B ciydae ¢
HeropayHmiennom B pedn MOCIEIHUX MTOKOJICHHUN
XUTeNel HaOIogaeTcst HEeKoe CTHPaHUE THATeKTHBIX
ocobenHocrei. TeM He MEHEE MHOTHE MOJIO/IBIE JTFOIH
MO-TIPEKHEMY TPOJIOIDKAIOT MCIOIb30BaTh JAHHBIH
pErHOHANBHBIN BapUaHT 7151 OOIIECHUS C 3eMIIIKAMHU.
CoBpemennsie xutenu HpiodayHaneHna Takum
00pa3oM pa3BUBAIOT CBOCOOpa3HBIC OMIMATICKTHBIC
CIOCOOHOCTH, KOTOPBIE ITO3BOJIIIOT UM IIEPEKITIo-
9aThCs C MICIIONIB30BAHUSI PETHOHATIFHOTO BapHaHTa Ha
JTUTEepaTypHYIO HOPMY B 3aBUCIMOCTH OT CUTYallluu
obmienus °.

SI3BIKOBBIE TIPOIIECCHI, TPOTEKAOIIHE B H30IUPO-
BaHHBIX HIMOMAaX, YHUBEPCAIBHBI s OOJTBITMHCTBA
W3 HUX, U BO3HUKAIOIIUE KaK MX PE3YJbTaT SI3bIKOBBIC
0COOEHHOCTH OXBaTHIBAIOT (JOHOIOTHIO, TPAMMATHKY
U JIEKCUKY UAMOMOB. M30TMPOBAaHHOCTH SI3BIKOBBIX/
JUAJIEeKTHBIX COOOLIECTB MPUBOIUT K COXPAHEHHUIO B
UX UIAOME HEKOTOPHIX PEIUKTOBBIX YEPT, a TAKKE K
MOSIBIICHUIO HOBBIX YEPT, KOTOPHIC BOZHHUKAIOT IO
BO3IICHCTBHEM YHUBEPCAIBHBIX BHYTPHUSI3BIKOBBIX
MIPOIECCOB TOTO WJIM MHOTO S3bIKa U TIO3TOMY HE SB-
JISIFOTCS XapaKTEPHBIMU UCKITIOUUTENLHO ISl JAHHOTO
AHKJIABHOTO UIHOMA.

XapakTepHOW 4epTOl aHKIABHBIX UAHOMOB SIB-
JSIeTCsl MX KOHCEPBATU3M: SI3BIKOBBIC (POPMEI B HUX
HE TIOBEPraloTCs JTMHIBHCTHUECKAM H3MEHEHUSM,
KOTOpBIC MOTYT MapaljIeIbHO MPOUCXOAUTH C HUMH
B HEM3O0JIMPOBAHHBIX HJIMOMaX JIaHHOTO S3bIKa, B pe-
3yJIBTaTe Yero OHM 3aKPEIISIOTCA B JAHHBIX HIOMAaX
M30JIMPOBAHHOTO THUIIA B BUJE PEIUKTOBBIX (HOpM,
XapaKTepHBIX I OOJiee paHHUX CTAAWH CYIIeCTBO-
BaHWs JaHHOTO s3bika/nuanekta'’. Kpome sroro,
MHOTOUHMCJICHHbIC HEJJABHUE HCCIEIOBAHMS TOKa-
3BIBAIOT, YTO B M30JIMPOBAHHBIX S3BIKOBBIX COOOIIE-
CTBax HE TOJIbKO TMHIBUCTHUUYECKUE YEPThI, HO TAKXKe
U OTIPENEeISIIOINE UX JHHTBUCTHUECKUE (HAKTOPHI
MOTYT OBITh UCKITIOUUTEIHHO CTAOMIBHBIMA 1 HEH3-
MEHHBIMH 110 niporecTBud Bpemenu' . T1. Tpamkuiut
orMmeyaeT: «Hebe3p13BeCcTHO, UTO M30IMPOBAHHBIE KO-
JIOHUAJIbHBIE BAPHUAHTBI, UCIIOIb3YyEeMble HEOOIbIINM
YHUCJIOM TOBOPALIUX, B KOHLIE KOHI[OB CTAaHOBSTCS
Oollee TMHTBICTUYECKH KOHCEPBATHBHBIMU, UM HX
HCXOMHBINA BapraHT» 2,

OpHako HEMpPaBOMEPHO TOBOPUTH O TOM, UTO
W30JIMPOBAaHHBIE BapUAHTHI, UCTIBITHIBAIOIINE MUHH-
MAaJIbHBINA A3BIKOBOW KOHTAKT, C TeU€HHEM BpPEMEHHU
OyayT MpOJOJIkKATh B TOYHOCTH OTPakaThb HEPThI
CBOMX HCTOPHUYECKHX AUAICKTOB-TIpaponureiei. B
M30JIMPOBAHHBIX U TIepr(epUiHBIX COOOIECTBAX U3-
HaYaJIbHBIE SI3BIKOBBIC CTPYKTYPHI HE BCETIa OCTAIOTCS
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CTaTUYHBIMH U HE TOIBEPKEHHBIMH COOCTBEHHBIM
BHYTPHUANAJICKTHEIM H3MeHEHUsM («the Relic As-
sumption»)!3. TloaToMy Apyroii XapakTepHOn 4epToi
W30JIMPOBAHHOTO MIMOMA SIBISICTCS MOSBICHUE WH-
HOBALIMI KaK pe3y/bTaTa ISHCTBHS €CTECTBEHHBIX U
YHUBEPCAJIBHBIX JITHTBUCTHYECKHX ITPOLIECCOB (TaKMUX
KaK aHAJIOTUYHOE BEIPAaBHUBAHHUE ), KOTOPBIC IPUBOJIST
K TOMY, YTO B OTAANIEHHBIX JIPYT OT IPyTra H30JIMPOBaH-
HBIX JMAJeKTaX pa3BUBAIOTCS CXOAHBIEC TUAJIEKTHBIC
ocobeHHocTH. Y. Yonpam Ha3bIBaET 3Ty 0COOEHHOCTD
JIMAJICKTOB MPUHIIAIIOM THATIEKTHOH COTTIaCOBAHHOCTH
(the principle of vernacular congruity)!4.

CrnoxwuBmascs B HelodayHanenae s3bIKoBast
CUTYyallUs 0Ka3aJlach HeabHOMN JJIsl COXpaHEHUs ap-
XaWYHBIX JTMHTBUCTHYCCKUX YEPT, YHACICTOBAHHBIX
OT PETHOHAIBHBIX OPUTAHCKUX M MPIAHICKUX TUa-
JICKTOB ¢ Teorpad)uiecKd OrpaHHYCHHBIM apeayioM
pactipocTpaHeHus. B KOHCEpBaTHBHOM I10 TIPUPOIC
MECTHOM PETHOHAIBHOM BapHaHTE aHTIMHCKOTO
MPUCYTCTBYIOT SI3BIKOBBIC MOJICIH M KOHCTPYKIIUH,
KOTOpBIE CYIIECTBOBAIM HECKOJIBKO BEKOB Ha3all B
JIANICKTaX-IePBOUCTOYHHKAX

— ¢oHeTnka: mpousHecenue aurpada -ea- (kax
B CJIOBaX sea, heave, beat) xax [ei], a He [i:].

— JIEKCHKA: apXamdIHBIE CJIOBA U3 TUAJIEKTOB FOT0-
3ananHoi Aurmn u Upnanmnu: angishore (hangashore)
(Ir. ain dei seoir) (benusira), bavin (XBOpoOCT AJIs pac-
TOIIKH), brewis (Tymi€Hoe OO0 W3 TrajieT, COIEHON
TPECKH U CBUHOTO caina), driver (KBaJpaTHbIA mapyc,
KPETISIIHIACS Ha KOPME JIONIKH ), drung (TPOITHHKA), eni-
met/immit (MypaBei), fousty (MaxHyIHH MIECEHBIO), 10
galum (Ir. cxBatuth), horse-stinger (CTpeko3a), sleeveen
(neromHuK), streel (Hepsixa), suant (tagkui), to dout
(3aryumts), yaffle (oxamka, U3HAYAILHO — CBS3KA BSl-
JICHOM PHIOBI); apXauvHbIC aIBEPOHAIIBHBIC YCHITUTEIH:
That play was right boring v That play was some boring
(That play was very boring)"®.

HekoTtopsle uccnenoBaren CYUTaIOT, YTO TEM
CaMbIM HbIO(ayHJICHICKUIA aHITTMACKUI MOXKET Mpo-
JIMTH CBET HA COCTOSTHHE aHTIIUICKOTO S13bIKA TIEPHOA
ocoernsi HoBoro Ceera. CuTyanus ¢ aHIIIHHCKAM
Herodaynanenna moaTBepKIaeT TUIIOTE3Y O TOM,
YTO B Niepru(HEepUHHBIX 3aKPBITHIX COOOIISCTBAX TEMIT
BHYTPHS3BIKOBBIX M3MCHEHUH MOXKET OCTaBaThCs
OYEeHb MEIUICHHBIM M PETHOHAIbHBIA BapUaHT B Ta-
KUX YCIOBHUSIX OYIET COXPAHATh MHOTO CTPYKTYPHBIX
AHAJIOTHH C JAUaJIeKTaMH-TIPApOIUTENsIMHE O,

OJ1HaKo MMOMHMO PEJIMKTOBBIX ()OPM B aHTIIMK-
ckoM s3bike HerodayHuieH1a ecTh 0COOCHHOCTH, KO-
TOpBIC MOSIBUIIUCH B HEM TIO]1 IEHCTBHEM €CTECTBEH-
HBIX BHYTPHSI3BIKOBBIX MPOILIECCOB MapajlIeIbHO
MOSIBJICHUIO TaKUX K€ 0COOEHHOCTEH B OTAANEHHBIX
OT JIaHHOTO BapWaHTa APYTUX U30JIMPOBAHHBIX JTHa-
JICKTaX aHTIIMICKOTO SI3bIKA:

— (onernka: 3aMeHa [®] 1 [0] Ha COOTBETCTBEH-
Ho [t] u [d], Tak 9TO think mpou3HOCHUTCS Kak tick, a
months Kak monts; potre3a — n00aBJIeHHE HEITH-
MOJIOTUYECKOro onopHoro [h] nmepen HavanbHBIMU
IJIACHBIMU YHAPHBIX CJIOTOB (TaKas MPOXyKTHBHAS
MOJIETIb BCTpEUaeTcsl B JUajeKTe KOKHU, a TakKe B
nuanekrax tora CIIIA);

HayyHbifi otaen
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—Trpammaruka: 1) odOpazoBaHue MpUYACTHUS MTPO-
HIeIIero BpeMeH! (pexe — MPUYacTHs HAaCTOSIIIETO
BpEMEHHM) MyTEM NpepHUKCAUU — MPOLYyKTHBHBIN
npedukc a- (abeen, akilled, acome, adrinken, atried)
(oTa yepra, yHacieOBaHHAs OT JHaJieKTa IOro-3a-
najna AHMIMM, TaKXKe BCTpedYaeTrcs B JAHAIEKTax
tora CIIA); 2) ucnonszoBanue cypdukca -(e) s
IUsT 00pa30BaHUsl HACTOSILNETO BPEMEHHU INIaroyioB
Beex yian u uucen (They runs every day. / We wants
three of ‘em. / I haves a lot of colds. / I thinks this is
unlawful, and as others informs me is onproper and
onpossible, and this the liviers here, all could tell ye.).
OTO ompernesnseT OTININE HCIOTb30BAHNUS TJIAr0JI0B
do, have, be 3) aHamoru4HOE BBIpaBHUBaHHE Tapa-
JUTMBI HETIPAaBWIBHBIX IJ1arojioB: knowed = knew,
throwed = threw,; She was gangboarded, fore-cuddy
an’ after-cuddy on her, and freeze come on, they got
drove off. (/1e mocneaHue 0COOCHHOCTH XapaKTEPHBI
JUTSI MHOTHX TNAJIEKTOB aHIIIMHCKOTO sA3bIKa Bennko-
Opurannu u CeBepHOM AMEPHKH.)

Takum 06pa3oM, IIaBHBIMU XapaKTePUCTHUKAMU
aHTIIMICKOTO si3bika B HerodayHenae, omnpene-
JSIOMIMMHU €r0 KaK aHKJIABHBIA JUANEKT, SIBISIOTCS
COXpaHEHHUE YepT ero AUajIeKTOB-IEPBOUCTOUYHHKOB
oro-3anaga AHTIUU U IOTO-BOCTOKa Vpmanmuu,
a TakXke IMOsBICHUE 0COOCHHOCTEH, KOTOPBIE MO
JIeHCTBHEM €CTECTBEHHBIX SI3BIKOBBIX IPOIECCOB
TapauieIbHO ChOPMUPOBATHCH B MECTHOM BapHaHTe
U B JPYTHX OTAAJIEHHBIX OT HETO M30JIMPOBAHHBIX
JIMaJIeKTaxX aHIJIMICKOr O s13bIKa. XOTS MHOTHE U3 9TUX
YepT celdac SBISIFOTCS PEIleCCUBHBIMH, OHHU BCE emIé
JIOCTaTOYHO CHJIBHBI, YTOOBI OIICP’KUBATH CAMOOBIT-
HOCTh MECTHOTO PETHOHAIILHOTO BapHaHTa. TeM He
MeHee ycuiuBIIrecs B XX B. 5)KOHOMHUYECKHE U COLHU-
aJbHBIE KOHTAKTHI BHYyTpH HbrodayHanenaa okazanu
yHUADUIMPYIOLIee ASHCTBUE HA MECTHBIE TUATICKTHI 1
HEKOTOpBIE 0COOEHHOCTH TIOCTENIEHHO BBITECHSIOTCS
nuteparypHoii HopMoil. ColnanbHble ¥ DKOHOMUYE-
ckue m3MeHeHus nocie 1940-x I cnocoOCTBOBaH
3HAYUTENBbHON (DOKYCHPOBKE (CYKEHHUIO TUAJIEKTHOM
30HBI PacIpOCTPAaHEHUS KAKOTO-THOO TUATEKTa)
aHIIHICKOTO si3bIka HplogayHuieHna B OCHOBHOM
3a cuéT BHEAPEHHS KOHTHHEHTABHBIX CEBEPOaMEPH-
KaHCKUX JIMHTBUCTUYECKHX HOPM, OCOOCHHO B Pedb
Momoaéxu. K apyruM BaxHBIM (akTopaM MOXKHO
OTHECTH BIUsIHUE BTOpO MUpPOBON BOWMHEI, MPHCO-
enuHenus: Herodaynenna k Kanane B 1949 r, po-
rpamMMy IepecereHusl, B pe3ysibTaTe KOTOPO HCUe3IH
MHOTHE HeOONbIINe MPUOPEKHBIE TOCETKH, a TaKKe
BO3PACTAIOLIYIO POJIb CPEACTB MACCOBOM MH(OPMAIIUH
Y 9KCTIAHCUIO aMEPUKAHCKOHN KYJBTYPBI.

Hexotopsie xxutenu Hetodhaynanenna ropasrces
STHHYECKUM U KYJABTYPHBIM CBOEOOpa3HeM CBOETO
peruoHa, apyrue ke — 0COOEHHO MOJIOJBIE U 00-
pa3oBaHHbBIE KUTEIU — HE CUUTAIOT ATO HacCJIeaue
JIOCTOMHBIM. Takoe k€ OTHOIIEHHE K aHITIHIICKOMY
s36IKy HbIo(ayH/UIeHa HCIBITHIBAIOT OCTANBHEIC
KaHAaJIIbl, KOTOPBIE PACCMATPHUBAIOT MECTHBIA PErH-
OHAJBHBI BAPHAHT KaK CHMBOJI OTCTAJIOCTH PETHO-
Ha. BenencTBrue coxpaHeHHss MHOTHX apXaWdHBIX U
SIBHO TUAJIEKTHBIX 0COOCHHOCTEH NaHHBIN BapHaHT

/\MHMBNCTYIKa

JUTsL OONTBIIMHCTBA KaHAALEB aCCOLUUPYETCS € TPO-
cropeusiM roBopoM!’. TeM He MeHee, HECMOTPS Ha
OTCYTCTBHE OPTaHW30BAaHHOH MOMJICPIKKU PA3BUTHSI
U COXpPaHEHMs JaHHOTO PErMOHAILHOTO BapuaHTa U
€ro HU3KHiA cTaryc 3a npeaeiaamu HetodayHanenna,
€ro MPOIOJKACT HCIONB30BATH OONBIION MPOIEHT
HacelleHUs U B 0003puMOM OynylieM eMy He rpo-
3UT ONACHOCTh NOTEPATh CBOI0 KOMMYHHKATUBHYIO
3¢ ($eKTUBHOCTB. DTO JOKA3bIBAET, YTO 3THOJIMHIBHU-
CTHYECKas )KU3HECHOCOOHOCTh MaHHOTO THAlIeKTa
M30JIMPOBAHHOTO TUIIA IOCTATOYHO BEJIMKA.
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